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Kasvatus. Eesti Õpetajate Liidu Kasvatusteaduslik ajakiri. Nr. 1-7. 22. aastakäik. = Воспитание. Научно-педагогический журнал Союза Эстонских Учителей. / Ред. Энн Мурдмаа. Вышло 7 номеров в год.  Адрес редакции Tallinn, Pühavaimu11.
Taba, R. J. Hurt eesti emakeelse kooli kohta 1869-1872 = Таба Р. Якоб Хурт об эстонской школе 1869-1872 гг. // Kasvatus. 1940. Nr. 1. Lk. 1-10;  Nr. 2.  Lk. 65-68; Nr, 3. Lk. 107-110.
[В статье анализируются три статьи на немецком языке Я. Хурта по поводу необходимости, организации и основах педагогики эстонской национальной школы в связи с идеей создания эстонского Александровского училища. Рассматриваются действующие типы народных школ_ их программы, а также цели и задачи народного образования. Упоминается о том, что Российское правительство уже с конца 1860-х гг. пыталось проводить политику русификации образования, вместо господствующей в Прибалтийских губерниях немецкой педагогической модели. Не отрицая значения других языков в духовном развитии, именно в создании национальной школы Я. Хурт видит средство социального пробуждения эстонского самосознания и возможность противостоять, как германизации, так и русификации. Согласно Я. Хурту, любой чиновник, будь он немцем или русским, должен выучить язык местного, эстонского, народа, чтобы с ним общаться, лучше понимать его и его культуру.]
Sakk, Mare. Noorsookasvatus ja klubid. = Сакк, Маре. Воспитание молодежи и клубы // Kasvatus. 1940. Nr. 3. Lk. 100-107.
[В статье говорится о проблеме организации досуга молодежи в культурно отсталых поселках и деревнях. Рассказывается о случае в Печерском крае (см. Rahvaleht, 1939, nr 10), который произошел с молодой учительницей в русской приграничной деревне, пользующейся дурной славой. Молодые люди, уже ончившие школу, сначала не приняли ее, изводя своими хулиганскими выходками.  Поговорив с ними, учительница поняла, что причиной их поступков было отсутствие возможности заняться чем-то интересным в свободное время. Вместе они основали в деревне просветительный кружок (haridusring)] 
Kirjanduse arvastusi ja ülevaated / Väineste, J. = Рецензии и обзоры литературы / Вяйнесте Й. // Kasvatus. 1940. Nr. 3. Lk. 137-138.  
[В обзоре Й. Вяйнесте упоминается книга Р. Локхарта «В военно-революционное время в России», посвященная событиям 1918-1920 гг. в России = R. H. B. Lockhart. Sõja- ja revolutsiooniaegsel Venemaal. Tartu, Tallinn. 1939]

Orav, V. Ajaloo õpetamise päevaküsimusi = В. Орав. Вопросы преподавания истории // Kasvatus. 1940. Nr. 4. Lk.157-170.
[В статье говорится о современных методах преподавании истории Эстонии в школе. По мнению автора, следует более детально останавливаться на периоде нахождения Эстонии в составе Российской империи. При этом следует неизменно подчеркивать, пассивное и активное сопротивление эстонского народа русификации, а также постепенное освобождение эстонцев от крепостного права, барщины, попыток русификации до обретения государственной независимости. При преподавании автор советует опираться на учебник проф. Х. Крууса «Эстонская история новейшего времени. I-II» (H. Kruus ,,Eesti ajalugu kõige uuemal ajal. I—II) и составленную им хрестоматию ( „Eesti ajaloo lugemik III").]

Brüller, Chr. Eesti keele eksamid keskkoolidesse astujaile = Хр. Брюллер. Экзамены по эстонскому языку в прогимназии для поступающих в реальную и профессиональную школу // Kasvatus. 1940. Nr. 5. Lk. 213-220.
[В статье анализируются результаты контрольных диктантов прогимназий и гимназий по родному языку. Чтобы поднять уровень грамотности учеников (в мужских средних школах ок. 30 % получают неудовлетворительные оценки), следует отказаться от диктанта как основного показателя грамотности, заменив его свободным сочинением, которое показывает владение языком. Автор отмечает, что для овладения правописанием достаточно хорошей памяти. Так по наблюдению автора пособия «Методика преподавания русского языка» («Vene keele metoodika») Куульман, русские канцелярские писари, верно копируя оригиналы, с легкостью овладевали правописанием, но общеизвестно их большое тупоумие («vene kantseleikirjutajad, kopeerides õigeid originaale, kergesti omandasid õigekirja oskuse, seejuures aga olid üldtuntud oma suure nürimeelsuse poolest»).]

Käis Joh. (koostaja). Minu muljed õpilaste kohta esimesil koolipäevil ja kooliaastal kestel. Kooliuuendusnurk. = Кяйс Йоханнес (cсоставитель). Мои впечатления об учениках с первых дней в школе и в течние года. Уголок школьных новостей // Kasvatus. 1940. Nr. 5. Lk. 224-231.
[В постоянной рубрике журнала «Уголок школьных новостей» Й. Кяйс приводит интересные примеры из опыта учителей начальных школ об изменении учеников в течение первого учебного года, которые они рассказывали на курсах повышения квалификации в Тарту. Сложные ситуации в семьях оказывают негативное влияние на поведение и успеваемость ребенка. Учительница Аделе Пятс рассказала о трудностях при обучении эстонскому языку даже сообразительных детей из русских семей.]

Väinaste J. Kirjanduse arvustuste ja ülevaateid. = Вяйнасте, Юхан. Литературные обзоры и рецензии. // Kasvatus. 1940. Nr. 5. Lk. 233-235.

[В постоянной рубрике журнала «Литературные обзоры и рецензии» рассказывается о плане издания в ближайшее время сборника новелл А.П. Чехова в переводе Фр. Тугласа в серии переводов мировой литературы Эстонского литературного общества ("Eesti Kirjanduse Seltsi ilukirjanduse tõlkeseeria “Maailmakirjandus”) и о 15-томном собрании сочинений Ф. М. Достоевского в издательстве «Лоодус» (ок. 6000 стр.) (F.M. Dostojevski. Kogutud teosed. 15 köites. Kirj. “Loodus”).]

Orav, V. Koolioludest N. Liidus =  Орав В. О школах в Советском Союзе // Kasvatus. 1940. Nr. 6-7. Lk. 270-275.
[Последний номер журнала «Касватус» посвящен включению Эстонии в состав СССР. Идеологический очерк В. Орава повествует о динамическом росте и основах советского образования. В заключение автор пишет, что «педагоги СССР своим положением совершенно довольны. От учителей требуется верность учению и идеям Ленина-Сталина, а также честная и самоотверженная работа по воспитанию молодежи» («Õpetajaskond NSVL on oma olukorraga täiesti rahul. Õpetajailt nõutakse truudust Lenin-Stalini õpetusele ja ideele ning ausat ja ennastsalgavat tööd noorsoo kasvatamisel»).]

